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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА МОДУЛЯ Контент-анализ

1.1. Аннотация содержания модуля  

В результате освоения данного модуля, обучающиеся овладевают компетенциями, 
направленными на понимание содержания текстов с помощью формализованного метода изучения 
текстовой и графической информации, которое заключается в переводе данной информации в 
количественные показатели и ее статистическую обработку. В итоге у обучающихся складывается 
широкое представление о текстовом содержании как системы с умением выделять ее значимые 
фрагменты, умением применять качественно-количественные методы анализа.

1.2. Структура и объем модуля 
Таблица 1

№ 
п/п Перечень дисциплин модуля в последовательности их освоения 

Объем дисциплин модуля 
и всего модуля в зачетных 

единицах

1 Контент-анализ  3

ИТОГО по модулю: 3

1.3.Последовательность освоения модуля в образовательной программе
Пререквизиты модуля Не предусмотрены

Постреквизиты и кореквизиты 
модуля

Не предусмотрены

1.4. Распределение компетенций по дисциплинам модуля, планируемые результаты 
обучения (индикаторы) по модулю 

Таблица 2

Перечень 
дисциплин 

модуля

Код и наименование 
компетенции

Планируемые результаты обучения 
(индикаторы) 

1 2 3

Контент-анализ УК-1 - Способен 
осуществлять 
критический анализ 
проблемных ситуаций на 
основе системного 
подхода, вырабатывать 
стратегию действий, в 
том числе в цифровой 
среде

З-1 - Демонстрировать понимание основных 
методов системного подхода и критического 
анализа проблемных ситуаций

З-2 - Определять этапы разработки 
стратегии действий, в том числе в цифровой 
среде, и методы решения проблемных 
ситуаций

У-2 - Обосновывать выбор стратегии для 
достижения поставленной цели, в том числе 
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в цифровой среде,  с учетом ограничений, 
рисков и моделируемых результатов

П-1 - Использовать эффективные стратегии 
действий для решения проблемной 
ситуации, в том числе в цифровой среде, с 
учетом оценки ограничений, рисков и 
моделируемых результатов

Д-1 - Демонстрировать аналитические 
способности и критическое мышление

ОПК-2 - Способен к 
подготовке 
аналитической 
информации и 
разработке экспертных 
заключений и 
рекомендаций для 
решения 
профессиональных задач

З-1 - Определять принципы и методы 
подготовки аналитической информации для 
решения профессиональных задач

З-2 - Дифференцирует подходы к разработке 
экспертных заключений и рекомендаций 
для решения профессиональных задач

У-1 - Оценивать аналитическую 
информацию,  интерпретировать и 
структурировать данные для составления 
экспертных заключений и рекомендаций

У-2 - Верифицировать результаты 
экспертной оценки для достижения 
объективности при  решении 
профессиональных задач

П-1 - Разрабатывать экспертные заключения 
и рекомендации для решения 
профессиональных задач

Д-1 - Демонстрировать аналитическое 
мышление, стремление к объективности 
оценки результатов профессиональной 
деятельности

ПК-4 - Способен 
осуществлять 
лингвистический, 
лингвострановедческий 
и лингводидактический 
анализ и интерпретацию 
текстов различных 
стилей в 
синхроническом и 
диахроническом 
аспектах

(Международная 
профессиональная 
коммуникация в 

З-1 - Знать современные лингвистические 
теории и методы, стилистику русского и 
изучаемых иностранных языков

З-2 - Знать специфику научно-
аналитических исследований в 
соответствующей области знаний

У-1 - Интерпретировать данные 
лингвистических исследований, иной 
эмпирической информации с 
использованием объяснительных 
возможностей лингвистического знания
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евразийском 
контексте)

У-2 - Разрабатывать и организовывать 
выполнение мероприятий по тематическому 
плану

Д-1 - Воспринимать, обобщать, 
анализировать информацию научного 
характера, формулировать цели и задачи, 
определять пути и методы их достижения

ПК-4 - Способен 
осуществлять 
лингвистический, 
лингвострановедческий 
и лингводидактический 
анализ и интерпретацию 
текстов различных 
стилей в 
синхроническом и 
диахроническом 
аспектах

(Методика 
преподавания 
иностранного языка, 
перевода и 
межкультурной 
коммуникации)

З-2 - Знать специфику научно-
аналитических исследований в 
соответствующей области знаний

У-2 - Разрабатывать и организовывать 
выполнение мероприятий по тематическому 
плану

Д-1 - Воспринимать, обобщать, 
анализировать информацию научного 
характера, формулировать цели и задачи, 
определять пути и методы их достижения

ПК-4 - Способен 
осуществлять 
лингвистический, 
лингвострановедческий 
и лингводидактический 
анализ и интерпретацию 
текстов различных 
стилей в 
синхроническом и 
диахроническом 
аспектах

(Перевод и 
переводоведение)

З-1 - Знать современные лингвистические 
теории и методы, стилистику русского и 
изучаемых иностранных языков

У-1 - Интерпретировать данные 
лингвистических исследований, иной 
эмпирической информации с 
использованием объяснительных 
возможностей лингвистического знания

П-1 - Участвовать в подготовке и 
проведении фундаментальных и 
прикладных лингвистических исследований 
на этапах планирования, сбора, обработки и 
анализа данных

ПК-7 - Способен 
учитывать в 
практической 
деятельности специфику 
иноязычной научной 
картины мира, основные 
особенности научного 
дискурса в русском и 

З-1 - Знать методы формирования 
показателей эффективности 
конкурентоспособности научно-
исследовательских работ в 
соответствующей области знаний

У-1 - Разрабатывать техническую 
документацию научных работ
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изучаемом иностранном 
языках

(Международная 
профессиональная 
коммуникация в 
евразийском 
контексте)

П-1 - Осуществлять научное руководство 
научными исследованиями по проблемам, 
предусмотренным перспективными планами

Д-1 - Решать задачи аналитического 
характера, предполагающие выбор и 
многообразие актуальных способов их 
решения

ПК-7 - Способен 
учитывать в 
практической 
деятельности специфику 
иноязычной научной 
картины мира, основные 
особенности научного 
дискурса в русском и 
изучаемом иностранном 
языках

(Методика 
преподавания 
иностранного языка, 
перевода и 
межкультурной 
коммуникации)

З-1 - Знать методы формирования 
показателей эффективности 
конкурентоспособности научно-
исследовательских работ в 
соответствующей области знаний

У-1 - Разрабатывать техническую 
документацию научных работ

П-1 - Осуществлять научное руководство 
научными исследованиями по проблемам, 
предусмотренным перспективными планами

ПК-7 - Способен 
учитывать в 
практической 
деятельности специфику 
иноязычной научной 
картины мира, основные 
особенности научного 
дискурса в русском и 
изучаемом иностранном 
языках

(Перевод и 
переводоведение)

З-1 - Знать методы формирования 
показателей эффективности 
конкурентоспособности научно-
исследовательских работ в 
соответствующей области знаний

У-2 - Планировать ресурсное обеспечение 
проведения научно-исследовательских 
работ

П-1 - Осуществлять научное руководство 
научными исследованиями по проблемам, 
предусмотренным перспективными планами

1.5. Форма обучения
Обучение по дисциплинам модуля может осуществляться в очной и заочной формах.



РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ  
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1. СОДЕРЖАНИЕ И ОСОБЕННОСТИ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ 
Авторы: 

 Язовских Евгения Владимировна, Доцент, иностранных языков и перевода
1.1. Технологии реализации, используемые при изучении дисциплины модуля

 Традиционная (репродуктивная) технология
 Разноуровневое (дифференцированное) обучение 

o Базовый уровень

*Базовый I уровень – сохраняет логику самой науки и позволяет получить упрощенное, но верное и полное 
представление о предмете дисциплины, требует знание системы понятий, умение решать проблемные ситуации. Освоение 
данного уровня результатов обучения должно обеспечить формирование запланированных компетенций и позволит 
обучающемуся на минимальном уровне самостоятельности и ответственности выполнять задания;
Продвинутый II уровень – углубляет и обогащает базовый уровень как по содержанию, так и по глубине проработки 
материала дисциплины. Это происходит за счет включения дополнительной информации. Данный уровень требует умения 
решать проблемы в рамках курса и смежных курсов посредством самостоятельной постановки цели и выбора программы 
действий. Освоение данного уровня результатов обучения позволит обучающемуся повысить уровень самостоятельности 
и ответственности до творческого применения знаний и умений.

1.2. Содержание дисциплины

Таблица 1.1

Код

раздела, 
темы 

Раздел, тема
дисциплины* Содержание 

Р1

Сущность и задачи контент-
анализа. История 

возникновения  контент-
анализа

Объект контент-анализа. Критерий отбора документов для 
выполнения КА. Фиксация содержания. Квантитатификация 
полученных данных. Процедуры контент-анализа. Методики Г. 
Лассуэлла и Б. Берелсона.

Р2
Процедура выполнения 

контент-анализа

Определение совокупности изучаемых источников. Критерии 
формирования совокупности. Формирование выборочной 
совокупности сообщений. Выявление единиц анализа. 
Выделение единиц счета. Абсолютная и относительная частота 
упоминания.

Р3
Количественный и 

качественный контент-анализ

Метод Q-сортировки. Шкалирование методом парного 
сравнения. Качественный контент-анализ невербальной 
информации.

Р4

Исследования в сфере 
политики и пропаганды. 
Исследования в сфере 

рекламы. Исследования в 
социальной сфере.

Цели проведения КА в сфере политики и пропаганды. Задача 
интерпретации содержания материалов СМИ. Объективность 
результатов КА. Цели проведения КА в сфере рекламы. 
Системность, формализованность и измеримость как основные 
элементы данного вида исследования. Особенности 
формирования генеральной совокупности. Особенности 
обработки дублированных рекламных сообщений. 



Объективность результатов КА. Цели проведения КА в 
социальной сфере. Особенности формирования генеральной 
совокупности. Объективность результатов КА. Анализ и 
интерпретация данных контент-анализа.

1.3. Направление, виды воспитательной деятельности и используемые технологии
Направления воспитательной деятельности сопрягаются со всеми результатами обучения 

компетенций по образовательной программе, их освоение обеспечивается содержанием всех 
дисциплин модулей.

1.4. Программа дисциплины реализуется на государственном языке Российской Федерации .

2. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ  

Контент-анализ

Электронные ресурсы (издания) 

1. Ворошкевич, Д. В.; Пособие по лингвокультурологическому анализу текста : учебное пособие.; 
Московский педагогический государственный университет, Москва; 2016; 
http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=469719 (Электронное издание)

2. Фокина, М. А.; Филологический анализ текста : учебное пособие.; КГУ им. Н. А. Некрасова, 
Кострома; 2013; http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=275635 (Электронное издание)

3. Плеханова, Т. Ф.; Дискурс-анализ текста: пособие для студентов вузов : учебное пособие.; 
ТетраСистемс, Минск; 2011; http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=78571 (Электронное издание)

4. , Истомина, А. П.; Анализ данных качественных исследований : практикум.; СКФУ, Ставрополь; 
2016; http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=458654 (Электронное издание)

5. Гаврилова, М. В.; Методы и методики исследования политической коммуникации : учебное пособие.; 
Невский институт языка и культуры, Санкт-Петербург; 2008; 
http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=137746 (Электронное издание)

6. Шалак, В. И.; Логический анализ сети Интернет : монография.; Институт философии РАН, Москва; 
2005; http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=40183 (Электронное издание)

Печатные издания 

1. Бабенко, Л. Г.; Лингвистический анализ художественного текста. Теория и практика : Учебник. 
Практикум для вузов по специальности "Филология".; Флинта, Москва; 2003 (55 экз.)

2. Нелюбин, Л. Л.; Лингвостилистика современного английского языка : учебное пособие.; Флинта, 
Москва; 2007 (2 экз.)

Профессиональные базы данных, информационно-справочные системы

1. Зональная научная библиотека УрФУ http://lib.urfu.ru

2. Портал информационно-образовательных ресурсов УрФУ http://study.urfu.ru/.

3. Государственная публичная научно-техническая библиотека. Режим доступа: http://www.gpntb.ru



4. Список библиотек, доступных в Интернет и входящих в проект «Либнет». Режим доступа: 
http//www.valley.ru/-nicr/listrum.htm

5. Российская национальная библиотека. Режим доступа: http//www.rsl.ru

Материалы для лиц с ОВЗ 

Весь контент ЭБС представлен в виде файлов специального формата для воспроизведения 
синтезатором речи, а также в тестовом виде, пригодном для прочтения с использованием экранной лупы 
и настройкой контрастности.

Весь контент ЭБС представлен в виде файлов специального формата для воспроизведения 
синтезатором речи, а также в тестовом виде, пригодном для прочтения с использованием экранной 
лупы и настройкой контрастности.

Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы

1. Oxford University Press http://www.oxfordjournals.org/en/

2. Wiley Online Library http://onlinelibrary.wiley.com/

3. ARTS & SCIENCES COLLECTION: I, VII, IX, X, XII; Public Library: I, II, III JSTOR 
https://www.jstor.org/

4. Cambridge University Press https://www.cambridge.org/core/

5. eLibrary http://elibrary.ru

6. Интегрум http://aclient.integrum.ru/login.aspxsi=2R

7. EndNote Web http://www.myendnoteweb.com

8. Ebook Central https://ebookcentral.proquest.com/lib/uralstate/home.action

9. East View https://dlib.eastview.com/

Электронные онлайн словари. Режим доступа: http://www.oxfordlearnersdictionaries.com/,

www.multitran.ru, http://dictionary.cambridge.org/, www lingvo.ru, http://www.dictionary.com/

Ресурсы Интернет, содержащие аутентичные материалы на иностранных языках:

1. www.howstuffworks.com

2. www.quickanddirtytips.com

3. www.bbc.co.uk

4. www.nytimes.com

5. www.englisharticles.info

6. www.webopedia.com

7. www.ehow.com



8. www.about.com

9. www.britannica.com

10. www.ted.com

3. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Контент-анализ

Сведения об оснащенности дисциплины специализированным и лабораторным 
оборудованием и программным обеспечением

Таблица 3.1

№ 
п/п

Виды занятий Оснащенность специальных 
помещений и помещений для 

самостоятельной работы

Перечень лицензионного 
программного обеспечения

1 Лекции Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office Professional 2003 Win32 
Russian CD-ROM

Office 365 EDUA5 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

2 Практические занятия Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office Professional 2003 Win32 
Russian CD-ROM

Office 365 EDUA5 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

3 Консультации Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Не требуется

4 Текущий контроль и 
промежуточная 
аттестация

Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Не требуется



5 Самостоятельная 
работа студентов

Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Подключение к сети Интернет

Office Professional 2003 Win32 
Russian CD-ROM

Office 365 EDUA5 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES
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